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1. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ

1.1. Приватне акціонерне товариство "Харківський автогенний завод" було перейменоване, у зв’язку з приведенням у відповідність до Закону України «Про акціонерні товариства», згідно з рішенням загальних зборів акціонерів від 22 квітня 2011 року з Відкритого акціонерного товариства "Харківський автогенний завод". Відкрите акціонере товариство "Харківський автогенний завод" (далі - Товариство) було створено згідно з рішенням Фонду державного майна України шляхом перетворення Харківського державного автогенного заводу у відкрите акціонерне товариство відповідно до Закону України "Про господарські товариства" та Порядку перетворення у процесі приватизації державних, орендних підприємств і підприємств із змішаною формою власності у відкриті акціонерні товариства, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 11.09.1996 року №1099; засновник Товариства – держава в особі Фонду державного майна України.

1.2. Товариство є правонаступником майнових прав та обов'язків Харківського державного автогенного заводу.

1.3. Найменування Товариства: 
Українською мовою:

повне найменування – ПРИВАТНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «ХАРКІВСЬКИЙ АВТОГЕННИЙ ЗАВОД»;

скорочене найменування – ПрАТ «ХАЗ», ПрАТ «Харківський автогенний завод»;

Російською мовою:

повне найменування – ЧАСТНОЕ АКЦИОНЕРНОЕ ОБЩЕСТВО «ХАРЬКОВСКИЙ АВТОГЕННЫЙ ЗАВОД»;

скорочене найменування – ЧАО «ХАЗ», ЧАО «Харьковский автогенный завод»;

Англійською мовою:

повне найменування – private joint-stock company «Kharkov autogenous plant»;

скорочене найменування - Kharkov autogenous plant PrJSC.
1.4. Товариство є акціонерним товариством приватного типу. Товариство створене на невизначений строк.
2. ЮРИДИЧНИЙ СТАТУС ТА ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ ТОВАРИСТВА
2.1. Товариство є юридичною особою згідно чинного законодавства України 

2.2. Товариство має цивільні права та обов'язки, здійснює свою діяльність відповідно до цього Статуту та чинного законодавства України. Товариство має право від свого імені укладати угоди, набувати майнові та особисті немайнові права і нести обов'язки, бути позивачем і відповідачем в суді.
2.3. Товариство має самостійний баланс, рахунки в банках, печатку та кутовий штамп зі своїм найменуванням, знак для товарів і послуг та свій фірмовий бланк. 

2.4. Майно Товариство формується з джерел, не заборонених чинним законодавством України. 

2.5. Товариство є власником: 

2.5.1. майна, переданого йому засновниками та акціонерами у власність як вклад до статутного капіталу; 

2.5.2. продукції, виробленої Товариство у результаті господарської діяльності; 

2.5.3. одержаних доходів; 

2.5.4. іншого майна, набутого на підставах, не заборонених чинним законодавством України. 

2.6. Товариство має право продавати, передавати безоплатно, обмінювати, здавати в оренду юридичним та фізичним особам засоби виробництва та інші матеріальні цінності, використовувати та відчужувати їх іншим шляхом, якщо це не суперечить чинному законодавству України та цьому Статуту. 

2.7. Товариство має право здійснювати емісію акцій, облігацій та інших цінних паперів. Умови емісії та порядок розміщення акцій та облігацій визначаються у рішенні про емісію відповідно до чинного законодавства України. 

2.8. Товариство самостійно відповідає за своїми зобов'язаннями усім своїм майном. 

2.9. Акціонери не відповідають за зобов'язаннями Товариства і несуть ризик збитків, пов'язаних з діяльністю Товариства, у межах вартості акцій, що їм належать. Акціонери, які не повністю оплатили акції, відповідають за зобов'язаннями Товариства у межах неоплаченої частини вартості належних їм акцій.

2.10. Майно Товариства формується з джерел, не заборонених чинним законодавством України.

2.11. Товариство у встановленому порядку бере участь у зовнішньоекономічній діяльності і здійснює експортно-імпортні операції як в Україні, так і за її межами, включаючи товарообмін, посередницькі та інші операції, згідно з чинним законодавством України.
3. МЕТА ТА ПРЕДМЕТ ДІЯЛЬНОСТІ ТОВАРИСТВА 
3.1. Товариство створюється з метою здійснення підприємницької діяльності для одержання прибутку в інтересах акціонерів Товариства, покращення добробуту акціонерів у вигляді зростання ринкової вартості акцій Товариства а також отримання акціонерами дивідендів. 

3.2. Предметом діяльності Товариство є: 

Виробництво промислових газів:

- виробництво промислових та неорганічних медичних газів скраплених та стиснених, які поділяються на прості промислові гази, складні промислові гази та повітря

Виробництво основних фармацевтичних продуктів

Придбання, зберігання, використання, прекурсорів

Ремонт і технічне обслуговування насосів, компресорів та гідравлічних систем 

Монтаж насосів, компресорів та гідравлічних систем 

Виробництво машин та устаткування загального призначення 

Виробництво інших машин та устаткування загального призначення 

Монтаж інших машин та устаткування загального призначення 

Ремонт і технічне обслуговування інших машин та устаткування загального призначення 

Оброблення металевих відходів та брухту 

Оброблення неметалевих відходів та брухту 

Виробництво та розподілення електроенергії, газу та води 

Розбирання та знесення будівель; земляні роботи 

Розвідувальне буріння 

Будівництво будівель та споруд

Будівництво місцевих трубопроводів, ліній зв'язку та енергопостачання

Будівництво інших споруд 

Монтаж та встановлення збірних конструкцій 

Виготовлення каркасних конструкцій і покрівель 

Монтаж та встановлення дерев'яних конструкцій 

Монтаж будівель з металевих конструкцій

Інші будівельні роботи 

Інші спеціалізовані будівельні роботи 

Монтаж металевих конструкцій 

Установлення інженерного устаткування будівель та споруд 

Газопровідні роботи 

Інші монтажні роботи 

Роботи з завершення будівництва 

Оптова торгівля і посередництво в оптовій торгівлі 

Оптова торгівля хімічними продуктами 

Оптова торгівля відходами та брухтом 

Інші види оптової торгівлі

Роздрібна торгівля у спеціалізованих магазинах іншими непродовольчими товарами 

Роздрібна торгівля іншими непродовольчими товарами, н. в. і. г. 

Роздрібна торгівля поза магазинами, н. в. і. г. 

Діяльність ресторанів

Діяльність барів 

Діяльність їдалень та послуги з постачання готової їжі 

Діяльність автомобільного вантажного транспорту 

Організація перевезення вантажів 

Організація та перевезення небезпечних вантажів

Організація будівництва об'єктів нерухомості для продажу чи здавання в оренду

Купівля та продаж власного нерухомого майна

Здавання в оренду власного нерухомого майна

Діяльність агентств нерухомості

Управління нерухомим майном

Оренда машин та устаткування; прокат побутових виробів і предметів особистого вжитку

Оренда автомобілів 

Оренда інших наземних транспортних засобів та устаткування 

Оренда інших машин та устаткування 
Діяльність у сферах права, бухгалтерського обліку, інжинірингу; надання послуг підприємцям

Діяльність у сферах права, бухгалтерського обліку та аудиту; консультування з питань комерційної діяльності та управління 

Рекламна діяльність

Підбір та забезпечення персоналом

Інші види діяльності, передбачені чинним законодавством України
3.3. Окремі види діяльності, перелік яких встановлюється чинним законодавством України, Товариство може здійснювати після одержання ним спеціального дозволу (ліцензії). 

3.4. Товариство має право самостійно здійснювати зовнішньоекономічну діяльність у будь-якій сфері, пов'язаній з предметом його діяльності. При здійсненні зовнішньоекономічної діяльності Товариство користується повним обсягом прав суб'єкта зовнішньоекономічної діяльності відповідно до чинного законодавства України.

4. СТАТУТНИЙ КАПІТАЛ ТА АКЦІЇ ТОВАРИСТВА

4.1. Статутний капітал Товариства становить 6 291 300 гривень (шість мільйонів двісті дев’яносто одна тисяча триста гривень) 00 копійок.

4.2. Статутний капітал Товариства поділений на 25165200 (двадцять п’ять мільйонів сто шістдесят п’ять тисяч двісті) штук простих іменних акцій номінальною вартості вартістю 0 (нуль) гривень 25 (двадцять п’ять) копійок кожна.

4.3. Товариство має право змінювати (збільшувати або зменшувати) розмір статутного капіталу. 

4.3.1. Рішення про збільшення або зменшення розміру статутного капіталу Товариства приймається загальними зборами акціонерів. 

4.3.2. Розмір статутного капіталу може бути збільшено шляхом: 

4.3.2.1. збільшення номінальної вартості акцій; 

4.3.2.2. додаткової емісії акцій існуючої номінальної вартості у порядку, встановленому чинним законодавством України. 

4.3.3. Розмір статутного капіталу може бути зменшено шляхом: 

4.3.3.1. зменшення номінальної вартості акцій; 

4.3.3.2. шляхом анулювання раніше викуплених товариством акцій та зменшення їх загальної кількості. 

4.4. Товариство зобов'язане у випадках, передбачених чинним законодавством України, визначати ринкову вартість акцій та здійснити викуп акцій у акціонерів, які вимагають цього. Викуп акцій здійснюється відповідно до чинного законодавства України.
4.5. Ринкова вартість майна Товариства, в тому числі, акцій Товариства, у разі його оцінки відповідно до чинного законодавства України або Статуту Товариства визначається на засадах незалежної оцінки, проведеної відповідно до законодавства про оцінку майна, майнових прав та професійну оціночну діяльність та затверджується Наглядовою радою Товариства.

На Товариство не поширюються положення пункту 2) частини другої статті 8 Закону України «Про акціонерні товариства» щодо визначення ринкової вартості акцій Товариства, як середнього біржового курсу акцій Товариства, що допущені до торгів на відповідній фондовій біржі.
4.6. Порядок відчуження акцій Товариства. 

4.6.1. Акціонери Товариства мають переважне право на придбання акцій, що пропонується іншими акціонерами Товариства для відчуження третій особі, за ціною і на умовах, запропонованим акціонером третій особі, пропорційно кількості акцій, що належать кожному з них. Строк дії переважного права акціонерів на придбання акцій становить тридцять днів з дня повідомлення акціонера про намір продати акції.

4.6.2. Строк переважного права на придбання акцій припиняється достроково, якщо до його спливу від усіх акціонерів Товариства отримані письмові заяви про використання або відмову від використання переважного права на купівлю акцій.

4.7. Товариство в порядку, встановленому чинним законодавством України, має право анулювати викуплені ним акції та зменшити розмір статутного капіталу або підвищити номінальну вартість решти акцій, залишивши без зміни розмір статутного капіталу. 

4.8. Товариство має право здійснити консолідацію всіх розміщених ним акцій, внаслідок чого дві або більше акцій конвертуються в одну нову просту акцію. 

4.9. Обов'язковою умовою консолідації є обмін акцій старої номінальної вартості на цілу кількість акцій нової номінальної вартості для кожного з акціонерів. 

4.10. Товариство має право здійснити дроблення всіх розміщених ним акцій, внаслідок чого одна акція конвертується у дві або більше простих акцій.

4.11. Консолідація та дроблення акцій не повинні призводити до зміни розміру статутного капіталу товариства. 

4.12. У разі консолідації або дроблення акцій до статуту товариства вносяться відповідні зміни в частині номінальної вартості та кількості розміщених акцій. 

4.13. Порядок здійснення консолідації та дроблення акцій товариства встановлюється чинним законодавством України.

4.14. Товариство формує резервний капітал у розмірі 15 відсотків статутного капіталу. 

4.14.1. Резервний капітал формується шляхом щорічних відрахувань від чистого прибутку товариства або за рахунок нерозподіленого прибутку. 

4.14.2. До досягнення встановленого статутом розміру резервного капіталу розмір щорічних відрахувань не може бути меншим ніж 5 відсотків суми чистого прибутку товариства за рік. 

4.14.3. Резервний капітал створюється для покриття збитків товариства, а також в інших напрямах відповідно до чинного законодавства України. 

4.15. Порядок розподілу прибутку і покриття збитків Товариства визначається рішенням загальних зборів акціонерів відповідно до чинного законодавства України та Статуту Товариства.

4.15.1. За рахунок чистого прибутку, що залишається в розпорядженні Товариства:

4.15.1.1. Покриваються збитки минулих років;

4.15.1.2. Створюються та поповнюються резервний капітал;

4.15.1.3. Виплачуються дивіденди;

4.15.1.4. Накопичується нерозподілений прибуток.

4.15.2. Напрями використання додаткових фінансових ресурсів Товариства, отриманих за рахунок накопичення нерозподіленого прибутку, затверджується загальними зборами акціонерів.

4.15.3. Загальний обсяг прибутку, що розподіляється у вигляді дивідендів, та розмір дивідендів одну акцію затверджуються загальними зборами за пропозицією Наглядової ради. Загальні збори приймають рішення про спосіб виплати дивідендів відповідно до чинного законодавства України. На кожну просту акцію Товариства нараховується однаковий розмір дивідендів.

4.15.4. Дивіденди виплачуються один раз на рік за підсумками календарного року. Виплата дивідендів має здійснюватися тільки у грошовій формі. Дивіденди виплачуються протягом 6 місяців з дати прийняття загальними зборами рішення про виплату дивідендів, якщо менший строк не встановлено рішенням загальних зборів. 
4.15.5. Для кожної виплати дивідендів Наглядова рада встановлює дату складення переліку осіб, які мають право на отримання дивідендів, порядок та строк їх виплати. Дата складення переліку осіб, які мають право на отримання дивідендів, не може бути встановленою раніше, ніж через 10 робочих днів після дня прийняття Наглядовою радою рішення про її затвердження. Перелік осіб, які мають право на отримання дивідендів, складається в порядку, встановленому чинним законодавством України.
4.15.6. Товариство повідомляє осіб, які мають право на отримання дивідендів, про дату, розмір, порядок та строк їх виплати шляхом розміщення повідомлення на власному веб-сайті протягом 10 (десяти) робочих днів з дня складання переліку осіб, які мають право на отримання дивідендів. Наглядова рада Товариства встановлює порядок повідомлення осіб, які мають право на отримання дивідендів, з урахуванням вимог цього Статуту. Протягом 10 днів з дня прийняття рішення про виплату дивідендів за простими акціями Товариство повідомляє про дату, розмір, порядок та строк виплати дивідендів за акціями фондову біржу (біржі), на якій (яких) акції Товариства допущені до торгів.
4.15.7. У разі відчуження акціонером належних йому акцій після дати складання переліку осіб, які мають право на отримання дивідендів, але раніше дати виплати дивідендів право на отримання дивідендів залишається в особи, зазначеної у переліку.
4.15.8. Виплата дивідендів акціонерам Товариства здійснюється пропорційно до кількості належних їм акцій, а умови виплати дивідендів, зокрема щодо строків, способу та суми дивідендів, мають бути однаковими для всіх акціонерів Товариства.
4.15.9. Товариство не має право приймати рішення про виплату дивідендів та виплачувати дивіденди, якщо:

Звіт про результати розміщення акцій не зареєстровано у встановленому чинним законодавством України порядку;

Власний капітал Товариства менший, ніж сума його статутного капіталу та резервного капіталу.
4.15.10. Товариство не має права здійснювати виплату дивідендів за акціями у разі, якщо Товариство має зобов’язання про викуп акцій.
4.15.11. Товариство покриває збитки відповідно до вимог чинного законодавства України.

5. ПРАВА ТА ОБОВ,ЯЗКИ АКЦІОНЕРІВ

5.1. Кожною акцією Товариства її власнику-акціонеру надається однакова сукупність прав, включаючи права на: 

5.1.1. участь в управлінні Товариством; 

5.1.2. отримання дивідендів;

5.1.3. отримання у разі ліквідації Товариства частини його майна або вартості;

5.1.4. отримання інформації про господарську діяльність Товариства

5.1.5. інші права, передбачені законодавством. 

5.2. Одна голосуюча акція Товариства надає акціонеру один голос для вирішення кожного питання на загальних зборах. 

5.3. Посадові особи органів Товариства та інші особи, які перебувають з Товариством у трудових відносинах, не мають права вимагати від акціонера - працівника Товариства надання відомостей про те, як він голосував чи як має намір голосувати на загальних зборах, або про відчуження акціонером - працівником Товариства своїх акцій чи намір їх відчуження, або вимагати передачі довіреності на участь у загальних зборах.
5.4. Акціонери Товариства мають право укласти між собою договір щодо реалізації прав на акції та/або прав за акціями. Такий договір укладається в письмовій формі у порядку, визначеному чинним законодавством України.

5.5. На Товариство не поширюються вимоги статей 65 та 65-3 Закону України «Про акціонерні товариства».
5.6. Акціонери Товариства зобов'язані: 

5.6.1. дотримуватися статуту, інших внутрішніх документів Товариства; 

5.6.2. виконувати рішення загальних зборів, інших органів Товариства; 

5.6.3. виконувати свої зобов'язання перед Товариством, у тому числі пов'язані з майновою участю; 

5.6.4. оплачувати акції у розмірі, в порядку та засобами, що передбачені чинним законодавством України та статутом Товариства; 

5.6.5. не розголошувати комерційну таємницю та конфіденційну інформацію про діяльність Товариства. 

5.6.6. Акціонери можуть також мати інші обов'язки, встановлені чинним законодавством. 

6. ОРГАНИ УПРАВЛІННЯ ТОВАРИСТВА 

6.1. Органами управління Товариства є: 

6.1.1. загальні збори акціонерів; 

6.1.2. наглядова рада; 

6.1.3. одноосібний виконавчій орган - генеральний директор; 

6.1.4. ревізор. 
6.1.5. Зміни у складі органів Товариства та їх компетенції вносяться загальними зборами шляхом затвердження відповідних змін до цього Статуту.
6.2. ЗАГАЛЬНІ ЗБОРИ є вищим органом управління Товариства. 

6.2.1 У загальних зборах Товариства можуть брати участь особи, включені до переліку акціонерів, які мають право на таку участь, або їх представники. 

6.2.2. На загальних зборах за запрошенням особи, яка скликає загальні збори, також можуть бути присутні представник аудитора товариства та посадові особи товариства незалежно від володіння ними акціями цього товариства, представник органу, який відповідно до статуту представляє права та інтереси трудового колективу. 

6.2.3. Перелік акціонерів, які мають право на участь у загальних зборах, складається в порядку, встановленому законодавством про депозитарну систему України. 

6.2.4. На вимогу акціонера Товариство або особа, яка веде облік, права власності на акції Товариства, зобов'язані надати інформацію про включення його до переліку акціонерів, які мають право на участь у загальних зборах. 

6.2.5. Вносити зміни до переліку акціонерів, які мають право на участь у загальних зборах Товариства, забороняється. 

6.2.6. Обмеження права акціонера на участь та голосування на загальних зборах встановлюється чинним законодавством України. 

6.2.7.  Загальні збори мають право приймати рішення з усіх питань діяльності Товариства, у тому числі і з тих, що  належать  до компетенції інших органів Товариства. 

6.2.8. До виключної компетенції загальних зборів належить: 

1) визначення основних напрямів діяльності Товариства; 

2) внесення змін до статуту Товариства; 

3) прийняття рішення про анулювання викуплених акцій; 

4) прийняття рішення про зміну типу Товариства; 

5) прийняття рішення про розміщення акцій; 
6) прийняття рішення про розміщення цінних паперів, які можуть бути конвертовані в акції;
7) прийняття рішення про збільшення статутного капіталу товариства; 

8) прийняття рішення про зменшення статутного капіталу товариства; 

9) прийняття рішення про дроблення або консолідацію акцій; 

10) затвердження положень про загальні збори, наглядову раду, виконавчий орган та ревізора товариства, а також внесення змін до них; 

11) затвердження річного звіту товариства; 

12) розподіл прибутку і збитків товариства; 

13) прийняття рішення про викуп товариством розміщених ним акцій; 

14) прийняття рішення про невикористання переважного права акціонерами на придбання акцій додаткової емісії у процесі їх розміщення; 

15) затвердження розміру річних дивідендів; 

16) прийняття рішень з питань порядку проведення загальних зборів; 

17) обрання членів наглядової ради, затвердження умов цивільно-правових або трудових договорів, що укладатимуться з ними, встановлення розміру їх винагороди, обрання особи, яка уповноважується на підписання цивільно-правових договорів з членами наглядової ради; 

18) прийняття рішення про припинення повноважень членів наглядової ради; 

19) обрання ревізора, прийняття рішення про припинення його повноважень; 

20) затвердження звіту та висновків ревізора; 

21) прийняття рішення про виділ та припинення товариства, крім випадку, передбаченого частиною четвертою статті 84 Закону України «Про акціонерні товариства», про ліквідацію товариства, обрання ліквідаційної комісії, затвердження порядку та строків ліквідації, порядку розподілу між акціонерами майна, що залишається після задоволення вимог кредиторів, і затвердження ліквідаційного балансу; 

22) прийняття рішення за наслідками розгляду звіту наглядової ради, звіту Генерального директора, звіту ревізора; 

23) затвердження кошторисів витрат наглядової ради та ревізора Товариства; 

24) обрання комісії з припинення Товариства;

25) затвердження принципів (кодексу) корпоративного управління Товариства:

26) обрання членів лічильної комісії, прийняття рішення про припинення їх повноважень;

27) прийняття рішення про надання згоди на вчинення значного правочину, якщо ринкова вартість майна, робіт або послуг, що є предметом такого правочину, перевищує 25 відсотків вартості активів за даними останньої річної фінансової звітності Товариства;

28) прийняття рішення про попереднє надання згоди на вчинення значних правочинів, які вчинятимуться Товариством протягом не більше одного року;
29) прийняття рішення про надання згоди на вчинення правочину, щодо вчинення якого є заінтересованість, якщо ринкова вартість майна або послуг, що є його предметом, перевищує 10% вартості активів Товариства за даними останньої річної звітності Товариства або якщо таке рішення не прийнято наглядовою радою Товариства;

30) вирішення інших питань, віднесених до виключної компетенції загальних зборів чинним законодавством України.
6.2.9 За результатами діяльності Товариства за календарний рік Наглядовою радою, скликаються річні загальні збори акціонерів. Річні загальні збори повинні бути проведені не пізніше 30 квітня року, наступного за звітним. 

6.2.10. Позачергові загальні збори Товариства скликаються Наглядовою радою у наступних випадках: 

6.2.10.1. з власної ініціативи 

6.2.10.2. за вимогою генерального директора в разі порушення провадження про визнання Товариства банкрутом або необхідності вчинення значного правочину; 

6.2.10.3. на вимогу ревізора; 

6.2.10.4. на вимогу акціонерів (акціонера), які на день подання вимоги сукупно є власниками 10 і більше відсотків голосуючих акцій Товариства; 

6.2.10.5. в інших випадках, встановлених чинним законодавством України. 

6.2.11. Вимога про скликання позачергових загальних зборів подається в письмовій формі  генеральному директору на адресу за місцезнаходженням Товариства із зазначенням органу або прізвищ (найменувань) акціонерів, які вимагають скликання позачергових загальних зборів, підстав для скликання та проекту порядку денного. 

6.2.12. У разі скликання позачергових загальних зборів з ініціативи акціонерів вимога повинна також містити інформацію про кількість належних акціонерам акцій та бути підписаною всіма акціонерами, які її подають. 

6.2.13. Наглядова рада приймає рішення про скликання позачергових загальних зборів Товариства або про відмову в такому скликанні протягом 10 днів з моменту отримання вимоги про їх скликання. 

6.2.14. Позачергові загальні збори Товариства мають бути проведені протягом 45 днів з дати подання вимоги про їх скликання. 

6.2.15. Якщо цього вимагають інтереси Товариства наглядова рада при прийнятті рішення про скликання позачергових загальних зборів може встановити, що повідомлення про скликання позачергових загальних зборів здійснюватиметься не пізніше, ніж за 15 днів до дати їх проведення, у порядку встановленому чинним законодавством України та статутом.

6.2.16. Повідомлення про проведення загальних зборів Товариства та проект порядку денного загальних зборів надсилається кожному акціонеру, зазначеному в переліку акціонерів, складеному в порядку, встановленому законодавством про депозитарну систему України, на дату, визначену особою, що скликає загальні збори. Встановлена дата не може передувати дню прийняття рішення про проведення загальних зборів і не може бути встановленою раніше, ніж за 60 днів до дати проведення загальних зборів. 

6.2.17. Повідомлення про проведення загальних зборів та їх порядок денний надсилається акціонерам поштою простим листом не пізніше ніж за 30 днів до дати їх проведення. Наглядова рада Товариства встановлює спосіб персонального повідомлення акціонерів про проведення загальних зборів з урахуванням вимог цього Статуту.
Особа, яка скликає загальні збори, не пізніше ніж за 30 днів до дати проведення загальних зборів розміщує повідомлення про проведення та проект порядку денного загальних зборів у загальнодоступній інформаційній базі даних Національної комісії з цінних паперів та фондового ринку про ринок цінних паперів або через особу, яка провадить діяльність з оприлюднення регульованої інформації від імені учасників фондового ринку та надсилають повідомлення фондовій біржі, на якій цінні Товариства допущені до торгів. 
Товариство не пізніше ніж за 30 днів до дня проведення загальних зборів розміщує повідомлення про проведення Загальних зборів та іншу інформацію, передбачену чинним законодавством України, на веб-сайті Товариства. 
У разі скликання загальних зборів акціонерами, повідомлення розсилає особа, яка веде облік прав власності на акції Товариства, які належать цим акціонерам, або Центральний депозитарій України. 

6.2.18. Повідомлення про проведення загальних зборів акціонерного товариство має містити відомості, передбачені чинним законодавством України. 
Проект порядку денного та повідомлення про проведення загальних зборів затверджується особою, яка скликає загальні збори.

6.2.19. Загальні збори акціонерів проводяться на території України, в межах населеного пункту за місцезнаходженням Товариства, крім випадків, коли на день скликання загальних зборів 100 відсотками акцій Товариства володіють іноземці, особи без громадянства, іноземні юридичні особи, а також міжнародні організації. 

6.2.20. Від дати надсилання повідомлення про проведення загальних зборів до дати їх проведення Товариство повинно надати акціонерам можливість ознайомитись з документами, необхідними для прийняття рішень з питань порядку денного, а у разі включення до порядку денного питань щодо злиття, приєднання, поділу, виділу, перетворення, зміни типу Товариства, зміни розміру статутного капіталу Товариства, надання згоди на вчинення значного правочину, надання згоди на вчинення правочину, щодо вчинення якого є заінтересованість, та в інших, передбачених чинним законодавством України випадках, - з проектом договору про викуп Товариством акцій. Ознайомлення здійснюється шляхом особистого ознайомлення за місцезнаходженням Товариства у робочі дні, робочий час та в доступному місці, у разі скликання загальних зборів акціонерами – за адресою, зазначеною в повідомленні про проведення загальних зборів, а в день проведення загальних зборів – також у місці їх проведення. 
Товариство зобов’язане надавати письмові відповіді на письмові запитання акціонерів щодо питань, включених до проекту порядку денного загальних зборів та порядку денного загальних зборів, які надійшли до Товариства до початку загальних зборів.
6.2.21. Кожний акціонер має право внести пропозиції щодо питань, включених до проекту порядку денного загальних зборів Товариства не пізніше ніж за 20 днів до дня проведення загальних зборів. 

6.2.22. Кожний акціонер має право внести пропозицію про включення нового питання до проекту порядку денного загальних зборів разом з проектом рішення або про включення проекту рішення до питання, зазначеного в проекті порядку денного. 

Пропозиція щодо обрання наглядової ради має містити інформацію про те, чи є кожний запропонований кандидат представником акціонера або про те, що кандидат пропонується на посаду члена наглядової ради – незалежного директора. У разі подання акціонером пропозиції щодо припинення повноважень Генерального директора, одночасно обов’язково подається пропозиція щодо кандидатури для обрання Генерального директора або  виконуючого його обов’язки.
6.2.23. Особа, яка скликає загальні збори, приймає рішення про включення пропозицій до проекту порядку денного та затверджує порядок денний не пізніше ніж за 15 днів до дати проведення загальних зборів.
6.2.24. Пропозиції акціонерів (акціонера), які сукупно є власниками 5 або більше відсотків голосуючих акцій, підлягають обов'язковому включенню до проекту порядку денного загальних зборів. У такому разі рішення про включення питання до проекту порядку денного не вимагається, а пропозиція вважається включеною до проекту порядку денного, якщо вона подана з дотриманням встановлених вимог. 

6.2.25. Рішення про відмову у включенні пропозицій до проекту порядку денного загальних зборів, крім випадків, передбачених чинним законодавством України, приймається у разі:

- відсутності жодного проекту рішення щодо запропонованого питання порядку денного;

- внесення питання до проекту порядку денного або проекту рішення, що не відповідає меті або предмету діяльності Товариства, або порушує права інших акціонерів Товариства;

- порушення вимог щодо внесення кандидатів до складу наглядової ради Товариства або невідповідності запропонованих кандидатів встановленим чинним законодавством України та Статутом вимогам.

6.2.26. Мотивоване рішення про відмову у включенні пропозиції до проекту порядку денного загальних зборів Товариства надсилається акціонеру протягом трьох днів з моменту його прийняття. Оскарження акціонером рішення товариства про відмову у включенні його пропозицій до проекту порядку денного до суду не зупиняє проведення загальних зборів. Суд за результатами розгляду справи може постановити рішення про зобов'язання товариства провести загальні збори з питання, у включенні якого до проекту порядку денного було безпідставно відмовлено акціонеру. 

6.2.27. Зміни до проекту порядку денного загальних зборів вносяться лише шляхом включення нових питань та проектів рішень із запропонованих питань. Товариство не має права вносити зміни до запропонованих акціонерами питань або проектів рішень. У разі, якщо акціонери вносять рішення, що відрізняється від зазначеного в проекті порядку денному, це рішення також підлягає включенню до проекту порядку денного. 
6.2.28. У разі внесення змін до проекту порядку денного загальних зборів, Товариство повідомляє про це акціонерів не пізніше ніж за 10 днів до дати проведення Загальних зборів шляхом розміщення повідомлення на веб-сайті Товариства, а у випадку скликання загальних зборів акціонерами – шляхом надсилання акціонерами повідомлення поштою простим листом. Товариство або акціонери, які скликають загальні збори повідомляють також про внесення змін до проекту порядку денного загальних зборів іншими способами, передбаченими чинним законодавством України.
6.2.29. Представником акціонера на загальних зборах Товариства може бути фізична особа або уповноважена особа юридичної особи, а також уповноважена особа держави чи територіальної громади. Посадові особи органів Товариства та їх афілійовані особи не можуть бути представниками інших акціонерів Товариства на загальних зборах. Акціонер має право призначити свого представника постійно або на певний строк. Акціонер має право у будь-який момент замінити свого представника, повідомивши про це Генерального директора Товариства. 

6.2.30. Довіреність на право участі та голосування на загальних зборах може посвідчуватися нотаріусом та іншими посадовими особами, які вчиняють нотаріальні дії, а також депозитарною установою в передбаченому чинним законодавством України порядку. Довіреність на право участі та голосування на загальних зборах Товариства може містити завдання щодо голосування, тобто перелік питань, порядку денного загальних зборів із зазначенням того, як і за яке (проти якого) рішення потрібно проголосувати. Якщо довіреність не містить завдання щодо голосування, представник вирішує всі питання щодо голосування на загальних зборах акціонерів на свій розсуд. Акціонер має право надати довіреність на право участі та голосування на загальних зборах декільком своїм представникам. Надання довіреності на право участі та голосування на загальних зборах не виключає право участі на цих загальних зборах акціонера, який видав довіреність, замість свого представника.

6.2.31. Реєстрація акціонерів для участі у загальних зборах проводиться на підставі переліку акціонерів, які мають право на участь у загальних зборах, який складається відповідно до вимог чинного законодавства України. Реєстраційна комісія призначається особою, яка скликає загальні збори. Повноваження реєстраційної комісії можуть буди за договором передані депозитарній установі на підставі договору, умови якого затверджуються Наглядовою радою Товариства.

Порядок реєстрації акціонерів та їх представників встановлюється Положенням про Загальні збори акціонерів. 

Наявність кворуму визначається один раз після завершення реєстрації всіх акціонерів (їх представників), які прибули для реєстрації для участі у загальних зборах до завершення встановленого часу реєстрації акціонерів (їх представників) для участі у загальних зборах.
Обмеження при визначенні кворуму загальних зборів та прав участі у голосуванні на Загальних зборах встановлюються чинним законодавством України.
Загальні збори визнаються правомочними за умови реєстрації для участі акціонерів (їх представників), які сукупно є власниками більш, як 50 (п’ятдесят) відсотків голосуючих акцій.

6.2.32. Головує на загальних зборах голова наглядової ради або інша особа, уповноважена на це наглядовою радою або обрана загальними зборами. У випадку включення до порядку денного загальних зборів питання про обрання голови загальних зборів, відкриває загальні збори та веде їх до обрання голови загальних зборів голова наглядової ради або інша особа, уповноважена на це особою, яка скликає загальні збори. Секретар загальних зборів обирається наглядовою радою до проведення загальних зборів або загальними зборами. 

За рішенням особи, яка скликає загальні збори або загальних зборів, секретарем загальних зборів або іншими особами може організовуватись фіксація ходу зборів або розгляду окремого питання за допомогою технічних засобів. Відповідні записи додаються до протоколу загальних зборів і, у разі його втрати, є підставою для складення дублікату протоколу Загальних зборів. 

6.2.33. Голосування з питань порядку денного загальних зборів здійснюється за принципом одна голосуюча акція - один голос.
Голосування здійснюється з використанням бюлетенів, форма та текст яких затверджується особою, яка скликає загальні збори, не пізніше, ніж за 10 днів до дати проведення загальних зборів. Бюлетені для голосування засвідчуються перед їх видачею акціонеру (його представнику) під час його реєстрації для участі в Загальних зборах печаткою Товариства та підписом члена реєстраційної комісії, який видає відповідні бюлетені для голосування, а в разі скликання загальних зборів акціонерами – тільки підписом члена реєстраційної комісії, який видає відповідні бюлетені для голосування.

6.2.34. Підрахунок голосів, роз`яснення щодо порядку голосування, підрахунку голосів та інших питань, пов`язаних із забезпеченням проведення голосування на загальних зборах, здійснює лічильна комісія, яка обирається загальними зборами. Наглядова рада може прийняти рішення про залучення депозитарної установи до здійснення нею повноважень лічильної комісії на підставі договору, умови якого затверджуються наглядовою радою.

До обрання лічильної комісії підрахунок голосів на загальних зборах, роз`яснення щодо порядку голосування, підрахунку голосів та інших питань, пов`язаних із забезпеченням проведення голосування на загальних зборах, здійснює реєстраційна комісія.

6.2.35. За підсумками кожного голосування, після підрахунку голосів за результатами голосування з кожного питання, лічильною комісією складаються протокол про підсумки голосування Протоколи про підсумки голосування додаються до протоколу загальних зборів. Рішення загальних зборів вважається прийнятим з моменту складення протоколу про підсумки голосування з відповідного питання. 

Підсумки голосування оголошуються на загальних зборах, а після закриття загальних зборів підсумки голосування доводяться до відома акціонерів шляхом розміщення на веб-сайті Товариства протягом 10 робочих днів після закриття загальних зборів.
У випадку прийняття загальними зборами рішення, що стало підставою для вимоги обов’язкового викупу акцій акціонерами, які голосували проти прийняття такого рішення, Товариство повідомляє таких акціонерів про їх право вимагати обов’язкового викупу належних їм акцій способом, встановленим наглядовою радою Товариства, протягом п’яти робочих днів після дня проведення загальних зборів.
6.2.36. Загальні збори не можуть приймати рішення з питань, не включених до порядку денного, крім питань зміни черговості розгляду питань порядку денного та оголошення перерви у ході Загальних зборів до наступного дня.

6.2.37. Рішення загальних зборів з питань дострокового припинення повноважень органів Товариства, про звернення з позовом до посадових осіб Товариства стосовно відшкодування збитків, завданих Товариству, та звернення з позовом у разі недотримання порядку вчинення значного правочину приймаються більш як 50% голосів акціонерів, які зареєструвалися для участі у Загальних зборах.

Рішення загальних зборів з питання надання згоди на вчинення значного правочину, якщо ринкова вартість майна або послуг, що є предметом такого правочину, становить 50 і більше відсотків вартості активів за даними останньої річної фінансової звітності Товариства, а також попереднього надання згоди на вчинення значних правочинів, якщо гранична сукупна вартість значних правочинів становить 50 і більше відсотків вартості активів за даними останньої річної фінансової звітності Товариства, приймається більш як 50% голосів акціонерів від їх загальної кількості. 

Якщо інше прямо не передбачено чинним законодавством України, з решти питань рішення загальних зборів приймаються більш 75 відсотків голосів акціонерів від кількості голосів акціонерів, які зареєструвалися для участі у загальних зборах. 
До Товариства не застосовується вимога чинного законодавства України щодо відсутності права голосу у акціонерів, заінтересованих у вчиненні правочину, під час голосування про надання згоди на вчинення правочину із заінтересованістю.
6.2.38. Протокол загальних зборів складається протягом 10 (десяти) днів після закриття загальних зборів, підписується головою та секретарем зборів, прошивається та скріплюється підписом Генерального директора та печаткою Товариства. На вимогу акціонера(ів) Товариство зобов'язане надавати йому для ознайомлення протоколи або витяги з протоколів загальних зборів.

6.2.39. Порядок скликання, організації, проведення загальних зборів та прийняття ними рішень загальними зборами встановлюється також Положенням про загальні збори акціонерів Товариства. 

6.3 НАГЛЯДОВА РАДА товариства є колегіальним органом, що здійснює захист прав акціонерів товариства, і в межах компетенції здійснює управління Товариством, а також контролює та регулює діяльність Генерального директора. 

6.3.1. До складу Наглядової ради входять 3 (три) члени, якщо інша кількість не встановлена рішенням загальних зборів. Члени наглядової ради обираються загальними зборами, простою більшістю голосів акціонерів від кількості голосів акціонерів, які зареєструвалися для участі у Загальних зборах, з числа фізичних осіб – акціонерів, осіб, які представляють їхні інтереси (представники акціонерів) або незалежних директорів. 

Голова наглядової ради обирається з числа членів наглядової ради на першому її засіданні після обрання складу наглядової ради простою більшістю голосів членів наглядової ради. Наглядова рада може в будь-який момент переобрати Голову наглядової ради.
Головою наглядової ради Товариства не може бути обрано члена наглядової ради, який протягом попереднього року був Генеральним директором Товариства.
6.3.2. Строк повноважень членів наглядової ради становить 3 роки. У разі, якщо після закінчення строку повноважень членів наглядової ради загальними зборами з будь-яких причин не прийнято рішення про припинення їх повноважень, повноваження членів наглядової ради продовжуються до моменту прийняття загальними зборами відповідного рішення з урахуванням обмежень, встановлених чинним законодавством України. 

6.3.3. З членами наглядової ради Товариства укладаються цивільно-правові або трудові договори, умови яких затверджуються загальними зборами. Від імені Товариства договори підписує особа, що уповноважена на це загальними зборами. 

6.3.4. Члени наглядової ради не можуть передавати власні повноваження іншим особам на підставі довіреності або будь-яким іншим чином (окрім переходу повноважень Голови наглядової ради у випадках та порядку, передбачених Статутом).

6.3.5. Повноваження члена наглядової ради припиняються достроково у разі:

6.3.5.1. Прийняття рішення загальними зборами щодо припинення повноважень члена наглядової ради у будь-який час і з будь-яких підстав.

6.3.5.2. Без ухвалення будь-яких рішень загальними зборами у разі настання певних обставин, а саме:

а) за власним бажанням з письмовим повідомленням Товариства за 2 тижні;

б) за станом здоров’я (хвороба, що зумовила підтверджену у порядку, встановленому чинним законодавством України, тимчасову непрацездатність протягом 4 місяців поспіль);

в) набрання законної сили вироком чи рішенням суду, яким члена наглядової ради засуджено до покарання, що виключає можливість виконання обов’язків (позбавлення волі, судова заборона обіймати певні посади);

г) у разі смерті, визнання недієздатним, обмежено дієздатним, безвісно відсутнім, померлим;

д) у разі отримання Товариством письмового повідомлення про заміну члена наглядової ради, який є представником акціонера;

е) у разі отримання Товариством письмового повідомлення від члена наглядової ради – незалежного директора щодо невідповідності вимогам щодо незалежності, встановлених чинним законодавством України.

6.3.6. Акціонер, представник якого обраний членом наглядової ради, може в будь-який момент замінити такого представника іншим представником. Для цього акціонер направляє Товариству письмове повідомлення про заміну свого представника. Повідомлення повинне містити інформацію передбачену чинним законодавством України. У випадку, якщо член наглядової ради є представником декількох акціонерів, повідомлення про заміну члена наглядової ради - представника акціонерів підписується всіма акціонерами, представником яких член наглядової ради є.

6.3.7. У разі, якщо незалежний директор протягом строку своїх повноважень перестає відповідати вимогам щодо незалежності, встановлених чинним законодавством України, він повинен скласти свої повноваження достроково шляхом подання відповідного письмового повідомлення Товариству. 

6.3.8 До виключної компетенції наглядової ради належить: 

6.3.8.1. затвердження в межах своєї компетенції внутрішніх положень Товариства, за виключенням Положень про загальні збори, наглядову раду, генерального директора, ревізора та положень, що рішенням Наглядової ради передані для затвердження генеральному директору Товариства;
6.3.8.2. підготовка та затвердження проекту порядку денного та порядку денного загальних зборів, прийняття рішення про дату їх проведення та про включення пропозицій до порядку денного, крім випадків скликання акціонерами позачергових загальних зборів; 

6.3.8.3. прийняття рішення про проведення річних та позачергових загальних зборів на вимогу акціонерів або за пропозицією генерального директора; 
6.3.8.4. затвердження форми і тексту бюлетенів для голосування на Загальних зборах;
6.3.8.5. прийняття рішення про анулювання акцій чи продаж раніше викуплених Товариством акцій; 

6.3.8.6. прийняття рішення про розміщення Товариством інших цінних паперів, крім акцій; 

6.3.8.7. прийняття рішення про викуп розміщених Товариством інших, крім акцій, цінних паперів; 

6.3.8.8. затвердження ринкової вартості майна у випадках, передбачених чинним законодавством України; 

6.3.8.9. обрання (призначення) та припинення повноважень (звільнення) генерального директора; 

6.3.8.10. затвердження умов цивільно-правових, трудових договорів, які укладатимуться з генеральним директором, встановлення розміру його винагороди; 

6.3.8.11. прийняття рішення про відсторонення генерального директора від виконання його повноважень та обрання особи, яка тимчасово здійснюватиме повноваження голови виконавчого органу; 

6.3.8.12. призначення реєстраційної комісії, за винятком випадків, встановлених чинним законодавством України; 

6.3.8.13. обрання аудитора (аудиторської фірми) Товариства для проведення аудиторської перевірки за результатами поточного та/або минулого (минулих) року (років) та визначення умов договору, що укладатиметься з таким аудитором (аудиторською фірмою), встановлення розміру оплати його (її) послуг; 

6.3.8.14. визначення дати складення переліку осіб, які мають право на отримання дивідендів, порядку та строків виплати дивідендів у межах граничного строку; 

6.3.8.15. вирішення питань про участь товариства у промислово-фінансових групах та інших об'єднаннях;

6.3.8.16. вирішення питань про створення та/або участь (придбання та відчуження у будь-який спосіб акцій (паїв, часток)) в будь-яких юридичних особах, їх реорганізацію та ліквідацію;

6.3.8.17. вирішення питань, пов’язаних з представництвом Товариства чи його дочірніх підприємств в органах управління товариств юридичних осіб, промислово-фінансових груп та інших об'єднань; вирішення інших питань, пов’язаних з майновими, корпоративними чи іншими правами Товариства чи дочірніх підприємств, що випливають з їх участі в статутному капіталі юридичних осіб або з володіння цінними паперами емітентів цінних паперів;

8.3.8.18. вирішення питань про створення, реорганізацію та/або ліквідацію структурних та/або відокремлених підрозділів Товариства;

6.3.8.19. прийняття рішення про надання згоди на вчинення значних правочинів у випадках, якщо ринкова вартість майна або послуг, що є його предметом, становить від 10 до 25 відсотків вартості активів за даними останньої річної фінансової звітності Товариства; 

6.3.8.20. прийняття рішення про надання згоди на вчинення правочинів, щодо вчинення яких є заінтересованість, у випадках, якщо ринкова вартість майна або послуг, що є його предметом, становить від 1 до 10 відсотків вартості активів за даними останньої річної фінансової звітності Товариства;

6.3.8.21. визначення ймовірності визнання Товариства неплатоспроможним внаслідок прийняття ним на себе зобов'язань або їх виконання, у тому числі внаслідок виплати дивідендів або викупу акцій; 

6.3.8.22. прийняття рішення про обрання оцінювача майна Товариства та затвердження умов договору, що укладатиметься з ним, встановлення розміру оплати його послуг; 

6.3.8.23. прийняття рішення про обрання (заміну) депозитарної установи, яка надає Товариству додаткові послуги; затвердження умов договору, що укладатиметься з нею, встановлення розміру оплати її послуг; 

6.3.8.24. надсилання акціонерам оферти про придбання належних їм простих акцій особою (особами, що діють спільно) , яка придбала контрольний пакет акцій, відповідно до закону; 

6.3.8.25. прийняття рішення про зміну місцезнаходження Товариства;

6.3.8.26. затвердження ціни викупу, розміщення, придбання або продажу акцій у випадках, коли затвердження ціни передбачене відповідною процедурою, та у порядку, визначеному законом;
6.3.8.27. вирішення інших питань, що належать до виключної компетенції наглядової ради згідно з чинним законодавством України.

6.3.9. Питання, що належать до виключної компетенції наглядової ради Товариства, не можуть вирішуватися іншими органами товариства, крім загальних зборів, за винятком випадків, встановлених чинним законодавством України. 

6.3.10. Посадові особи органів Товариства забезпечують членам наглядової ради доступ до інформації в межах, передбачених цим Законом та статутом товариства. 

6.3.11. Засідання наглядової ради скликаються за ініціативою голови наглядової ради або на вимогу члена наглядової ради, на вимогу ревізора або генерального директора.

Засідання наглядової ради проводяться в міру необхідності, але не рідше одного разу на квартал. 

У засіданні наглядової ради на її запрошення з правом дорадчого голосу можуть брати участь представники профспілкового або іншого уповноваженого трудовим колективом органу, який підписав колективний договір від імені трудового колективу. 

Засідання наглядової ради є правомочним, якщо в ньому бере участь більше половини членів від її кількісного складу. 

Рішення наглядової ради приймається простою більшістю голосів членів наглядової ради, які беруть участь у засіданні та мають право голосу.

На засіданні наглядової ради кожний член наглядової ради має один голос.

6.3.12. Наглядова рада Товариства може утворювати постійні чи тимчасові комітети з числа її членів для вивчення і підготовки питань, що належать до компетенції наглядової ради.

6.3.13. Порядок роботи Наглядової ради встановлюється Положенням про Наглядову раду Товариства.

6.4 Виконавчий орган товариства в особі Генерального директора здійснює управління поточною діяльністю Товариства. 

6.4.1. До компетенції генерального директора належить вирішення всіх питань, пов'язаних з керівництвом поточною діяльністю Товариства, крім питань, що належать до виключної компетенції загальних зборів та наглядової ради. 

6.4.2. Генеральний директор обирається та призначається наглядовою радою Товариства, підзвітний загальним зборам і наглядовій раді, організовує виконання їх рішень. Генеральний директор діє від імені товариства у межах, встановлених статутом Товариства та чинним законом законодавством України. 

6.4.3. Права та обов'язки Генерального директора визначаються чинним законодавством України, статутом Товариства або положенням про виконавчий орган Товариства. З Генеральним директором укладається трудовий договір (контракт). Від імені Товариства трудовий договір підписує голова наглядової ради чи особа, уповноважена на те наглядовою радою. 

6.4.4. Генеральний директор на вимогу органів та посадових осіб товариства зобов'язаний надати можливість ознайомитися з інформацією про діяльність Товариства в межах, встановлених законом, статутом та внутрішніми положеннями Товариства. 

6.4.5. Генеральний директор має право без довіреності діяти від імені Товариства, в тому числі представляти інтереси Товариства, вчиняти правочини від імені Товариства, видавати накази та давати розпорядження, обов'язкові для виконання всіма працівниками товариства, видавати довіреності іншим особам для здійснення дій від імені Товариства. 
6.4.6. Генеральний директор самостійно приймає рішення в межах його компетенції шляхом видання наказів, розпоряджень та інших актів або шляхом укладення (підписання) договорів та інших правочинів та вчинення інших дій від імені Товариства
6.4.7. У разі неможливості генеральним директором своїх повноважень, за його рішенням або рішенням наглядової ради повноваження Генерального директора здійснює інша особа. 

6.4.8. Рішення про припинення повноважень (звільнення) генерального директора приймається Наглядовою радою Товариства. Підстави припинення трудового договору з Генеральним директором визначаються чинним законодавством України, Статутом Товариства, Положенням про виконавчий орган Товариства та трудовим договором(контрактом).
6.5. Для проведення перевірки фінансово-господарської діяльності Товариства загальні збори обирають Ревізора.
6.5.1 Ревізор обирається загальними зборами з числа фізичних осіб, які мають повну цивільну дієздатність строком на 5 (п’ять) років. У разі, якщо після закінчення строку повноважень загальними зборами з будь-яких причин не прийнято рішення про припинення повноважень Ревізора або про його переобрання, повноваження Ревізора продовжуються до моменту прийняття загальними зборами відповідного рішення.
6.5.2. Порядок обрання, а також вимоги до кандидатів у ревізори встановлюються статутом та (або ) Положенням про ревізора Товариства.

6.5.3. Не можуть бути членами Ревізором член наглядової ради, генеральний директор, корпоративний секретар та члени інших органів Товариства. 

6.5.4. Повноваження Ревізора можуть бути припинені достроково Загальними зборами у будь-який час та з будь-яких підстав. 

6.5.5. Ревізор має право вимагати скликання позачергових загальних зборів.

6.5.5.1. Ревізор має право бути присутнім на загальних зборах та брати участь в обговоренні питань порядку денного з правом дорадчого голосу. 

6.5.5.2. Ревізор має право брати участь у засіданнях наглядової ради та при прийнятті рішення Генеральним директором у випадках, передбачених цим Законом, статутом або внутрішніми положеннями Товариства. 

6.5.6. Ревізор проводить перевірку фінансово-господарської діяльності Товариства за результатами фінансового року.

6.5.7. Генеральний директор забезпечує ревізору доступ до інформації в межах, передбачених статутом та/або положенням про ревізора. 

6.5.8. Товариство забезпечує ревізору доступ до інформації в межах, що визначаються положенням про ревізора. 

6.5.9. За підсумками перевірки фінансово-господарської діяльності Товариства за результатами фінансового року ревізор готує висновок, в якому міститься інформація про: 

а) підтвердження достовірності та повноти даних фінансової звітності за відповідний період; 

б) факти порушення чинного законодавства України під час провадження фінансово-господарської діяльності, а також встановленого порядку ведення бухгалтерського обліку та подання звітності. 

6.5.10. Ревізор Товариства усі рішення, що відносяться до його компетенції, приймає самостійно, у порядку, встановленому Положенням про ревізора Товариства.
7. ПРИПИНЕННЯ ТОВАРИСТВА ТА ВИДІЛ 

7.1. Товариство припиняється в результаті передання всього свого майна, прав та обов'язків іншим підприємницьким товариствам - правонаступникам (шляхом злиття, приєднання, поділу, перетворення) або в результаті ліквідації. 

7.2. Добровільне припинення Товариства здійснюється за рішенням загальних зборів у порядку, передбаченому чинним законодавством України. Інші підстави та порядок припинення Товариства визначаються чинним законодавством України. 

7.3. Злиття, приєднання, поділ, виділ та перетворення Товариства здійснюються згідно чинного законодавства України - за рішенням загальних зборів, а у випадках, передбачених законом, - за рішенням суду або відповідних органів влади. 

7.4. Злиття, поділ або перетворення Товариства вважається завершеним з дати внесення до Єдиного державного реєстру запису про припинення Товариства та про реєстрацію підприємницького товариства-правонаступника (товариств-правонаступників). 

7.5. Приєднання Товариства до іншого Товариства вважається завершеним з дати внесення запису до Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб - підприємців про припинення такого Товариства. 

7.6. Виділ Товариства вважається завершеним з дати внесення до Єдиного державного реєстру запису про створення Товариства, що виділилося. 

7.7. Приєднання Товариства до іншого Товариства вважається завершеним з дати внесення запису до Єдиного державного реєстру про припинення такого Товариства. 

 7.8. Добровільна ліквідація Товариства здійснюється за рішенням загальних зборів, у тому числі у зв'язку із закінченням строку, на який товариство створювалося, або після досягнення мети, з якою воно створювалося, у порядку, передбаченому чинним законодавством України. Інші підстави та порядок ліквідації товариства визначаються чинним законодавством України. 

7.8.1. Рішення про ліквідацію Товариства, обрання ліквідаційної комісії, затвердження порядку ліквідації, а також порядку розподілу між акціонерами майна, що залишилося після задоволення вимог кредиторів, приймають загальні збори Товариства, якщо інше не передбачено законом чинним законодавством України. 

7.8.2. З моменту обрання ліквідаційної комісії до неї переходять повноваження наглядової ради та Генерального директора Товариства. Ліквідаційний баланс, складений ліквідаційною комісією, підлягає затвердженню загальними зборами. 

7.8.3. Ліквідація Товариства вважається завершеною, а товариство таким, що припинилося, з дати внесення до Єдиного державного реєстру запису про проведення державної реєстрації припинення товариства в результаті його ліквідації. 

7.9. У разі, якщо Товариство при ліквідації є платоспроможним, вимоги його кредиторів та акціонерів задовольняються у такій черговості: 

7.9.1. у першу чергу задовольняються вимоги щодо відшкодування шкоди, завданої каліцтвом, іншими ушкодженнями здоров'я або смертю, та вимоги кредиторів, забезпечені заставою чи іншим способом; 

7.9.2. у другу чергу - вимоги працівників, пов'язані з трудовими відносинами, вимоги автора про плату за використання результату його інтелектуальної, творчої діяльності; 

7.9.3. у третю чергу - вимоги щодо податків, зборів (обов'язкових платежів); 

7.9.4. у четверту чергу - виплати за акціями, які підлягають викупу відповідно до чинного законодавства України; 

7.9.5. у п’яту чергу - розподіл майна між акціонерами - власниками акцій Товариства пропорційно до кількості належних їм акцій; 

7.9.6. у шосту чергу - всі інші вимоги. 

7.10. Розподіл майна кожної черги здійснюється після повного задоволення вимог кредиторів (акціонерів) попередньої черги. 

7.11. У разі недостатності майна Товариства, при його ліквідації, для розподілу між усіма кредиторами (акціонерами) відповідної черги майно розподіляється між ними пропорційно сумам вимог (кількості належних їм акцій) кожного кредитора (акціонера) цієї черги. 

8. ТРУДОВИЙ КОЛЕКТИВ ТОВАРИСТВА

8.1. Трудовий колектив Товариства складають усі громадяни, які своєю працею беруть участь в його діяльності на основі трудового договору (контракту, угоди), а також інших форм, що регулюють трудові відносини працівника з Товариством. 

8.2. Товариство самостійно встановлює форми та системи оплати праці, розмір заробітної плати, а також інших видів винагороди працівників, відповідно до чинного законодавства України. 

8.3. Соціальні та трудові права працівників гарантуються чинним законодавством України. 

8.4. Внутрішніми положеннями Товариство може встановлювати додаткові (крім передбачених чинним законодавством) трудові та соціально-побутові пільги для всіх працівників або їхніх окремих категорій. 

9. ВНЕСЕННЯ ЗМІН ДО СТАТУТУ ТОВАРИСТВА 

9.1. Зміни до Статуту Товариства вносяться загальними зборами акціонерів Товариства, набирають чинності для третіх осіб з дня їх державної реєстрації, а у випадках, встановлених законом, з дати повідомлення органу, що здійснює державну реєстрацію, про ці зміни. 

10. ОБЛІК ТА ЗВІТНІСТЬ

10.1. Бухгалтерський та статистичний облік і звітність в Товаристві ведуться згідно з чинним законодавством України. 

10.2. Товариство та його посадові особи несуть відповідальність встановлену чинним законодавством України за достовірність даних, що містяться в річному звіті та балансі,за стан обліку, своєчасне подання бухгалтерської та іншої звітності.

11. ПОСАДОВІ ОСОБИ ОРГАНІВ УПРАВЛІННЯ ТОВАРИСТВА. ПОРЯДОК ВЧИНЕННЯ ПРАВОЧИНІВ, ЩОДО ВЧИНЕННЯ ЯКИХ Є ЗАІНТЕРЕСОВАНІСТЬ 

11.1. Голова та члени наглядової ради, ревізор та Генеральний директор Товариства є посадовими особами Товариства.

11.2. Посадові особи Товариства повинні добросовісно та розумно діяти в інтересах Товариства. Посадові особи Товариства повинні розкривати інформацію про наявність у них заінтересованості у вчиненні Товариством будь-якого правочину (конфлікту інтересів).

11.3. Посадова особа Товариства вважається заінтересованою у вчиненні правочину у випадку, якщо така особа, або афілійована з нею особа, або юридична особа, в якій посадова особа Товариства є також посадовою особою:

11.3.1. Є стороною такого правочину або є членом виконавчого органу юридичною особи, яка є стороною правочину; або

11.3.2. Бере участь у правочині як представник іншої особи або посередник; або

11.3.3. Отримує винагороду за вчинення правочину від Товариства або від особи, яка є стороною правочину; або

11.3.4. Внаслідок такого правочину набуває майно.

11.4. Посадові особи Товариства зобов'язані інформувати Товариство про наявність в них заінтересованості у вчиненні Товариством правочину.
11.5. Якщо ринкова вартість майна, робіт або послуг, що є предметом правочину, щодо вчинення якого є заінтересованість, перевищує 1 відсоток вартості активів Товариства за даними останньої річної фінансової звітності Товариства, рішення про надання згоди на вчинення Товариством правочину, щодо вчинення якого є заінтересованість, приймається наглядовою радою Товариства.

11.6. При прийнятті наглядовою радою Товариства рішення про надання згоди на вчинення Товариством правочину, щодо вчинення якого є заінтересованість, члени наглядової ради, які є заінтересованими особами, не мають права голосу.

11.7. Якщо всі члени наглядової ради є заінтересованими у вчиненні Товариством правочину, або, якщо ринкова вартість майна, робіт або послуг, що є предметом правочину, щодо вчинення якого є заінтересованість, перевищує 10 відсотків вартості активів Товариства за даними останньої річної фінансової звітності Товариства, або, якщо Наглядова рада не прийняла рішення про надання згоди на вчинення Товариством правочину, щодо вчинення якого є заінтересованість, рішення про надання згоди на вчинення такого правочину приймається загальними зборами Товариства. 

11.8. Приховування посадовою особою Товариства інформації або неповідомлення про заінтересованість у вчиненні правочину є підставою для притягнення цієї особи до цивільної, матеріальної або, дисциплінарної відповідальності та/або дострокового припинення її повноважень.
В.о. Генерального директора

Луханін Є.А. 
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